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Montage  sur  poteau

(15/64  po)

Φ=6  mm

Support  mural

(15/64  po)

Montage  au  plafond

Guide  de  démarrage  rapide

Double  objectif  intérieur/extérieur

Caméra  de  sécurité  panoramique/inclinable

2.  Acheminez  le  cordon  d'alimentation

Faites  passer  le  cordon  d’alimentation  à  travers  l’une  des  
rainures  et  l’ouverture  du  support.

Faites  pivoter  le  système  d'encliquetage  comme  indiqué  ci
dessous.  Insérez  ensuite  deux  chevilles  dans  les  trous  et  utilisez  les  
vis  pour  fixer  le  support  sur  les  chevilles.

4.  Sécurisez  la  caméraLe  support  est  conçu  pour  plusieurs  méthodes  de  montage.  
Choisissez  celle  qui  vous  convient  et  consultez  les  instructions  des  

pages  suivantes.
Alignez  le  système  d'encliquetage,  puis  faites  glisser  la  base  sur  
le  support  de  l'intérieur  vers  l'extérieur  jusqu'à  ce  qu'elle  s'enclenche.

Faites  passer  le  cordon  d’alimentation  à  travers  l’une  des  
rainures  et  l’ouverture  du  support.

Insérez  ensuite  4  ancrages  dans  les  trous  et  utilisez  les  vis  pour  fixer  
le  support  sur  les  ancrages.

Appuyez  sur  le  bouton  « Ajouter  un  appareil »  dans  l'application  et  
sélectionnez  votre  modèle.  Suivez  les  instructions  de  l'application  
pour  configurer  votre  caméra.

4.  Sécurisez  la  caméra

Branchez  le  connecteur  TypeC  sur  la  base  de  la  caméra.

Faites  pivoter  le  boutonpression  dans  la  position  indiquée  cidessous.

support  de  l'intérieur  vers  l'extérieur  jusqu'à  ce  qu'il  s'enclenche.

Placez  l’appareil  photo  sur  une  surface  plane  comme  une  table  ou  une  

étagère.

3.  Installez  le  support

1.  Percer  des  trous

Alignez  le  système  d'encliquetage,  puis  faites  glisser  la  base  sur  le

3.  Installez  le  support

1.  Percer  des  trous

Branchez  le  connecteur  TypeC  sur  la  base  de  la  caméra.

Collez  le  gabarit  de  montage  du  support  plafond  à  
l'emplacement  souhaité.  Percez  deux  trous  de  vis  selon  le  gabarit.

2.  Acheminez  le  cordon  d'alimentation

Collez  le  gabarit  de  montage  du  support  mural  à  l'emplacement  
souhaité.  Percez  quatre  trous  de  vis  selon  le  gabarit.

OU

Option  2 :  Montage  au  plafondOption  1 :  Montage  mural
1.  Placer  sur  une  table  ou  une  étagère

2.  Configuration 2.  Monter  sur  un  mur,  un  plafond  ou  un  poteau

02 /  Options  d'installation01 /  Configurez  votre  caméra

1.  Téléchargez  l'application

Téléchargez  l'application  Tapo  sur  l'App  Store  ou  Google  Play  et  
connectezvous.

03 /  Montez  votre  caméra
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•  La  caméra  doit  être  installée  à  une  hauteur  ne  dépassant  pas  2  mètres.

•  Utilisez  uniquement  les  blocs  d'alimentation  fournis  par  le  fabricant  et  dans  l'emballage  d'origine  de

ce  produit.  Pour  toute  question,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter.

•  Respectez  les  restrictions  d’utilisation  des  produits  sans  fil  dans  les  dépôts  de  carburant,  les  usines
chimiques  ou  lorsque  des  opérations  de  dynamitage  sont  en  cours.

•  Ce  produit  peut  interférer  avec  d’autres  produits  électroniques  tels  que  les  téléviseurs,  les  radios,
les  ordinateurs  personnels,  les  téléphones  ou  d’autres  appareils  sans  fil.

•  Température  de  fonctionnement :  20  ºC  ~  50  ºC  (4  °F  ~  122  °F)

•  Tenir  l'appareil  à  l'écart  du  feu  et  des  environnements  chauds.  NE  PAS  immerger  dans  l'eau  ou  tout
autre  liquide.

Les  ondes  radio  émises  par  ce  produit  peuvent  provoquer  un  dysfonctionnement  de  ces

appareils  et  provoquer  un  accident.

•  Lorsque  vous  laissez  le  produit  inutilisé  pendant  une  longue  période,  débranchezle  de  la  prise  de
courant.

n'hésitez  pas  à  nous  contacter.

•  L'adaptateur  doit  être  utilisé  à  l'intérieur  où  la  température  ambiante  est  inférieure  ou  égale  à  40  ºC.

•  Ne  pas  placer  à  proximité  d’appareils  à  commande  automatique  tels  que  des  détecteurs  d’incendie.

•  Utilisez  uniquement  le  câble  d’alimentation  d’origine  pour  garantir  la  conformité  à  l’étanchéité.

•  Ne  placez  pas  d’objets  lourds  sur  le  produit.

•  Ne  pas  utiliser  le  produit  si  le  boîtier  est  endommagé.  Risque  de  choc  électrique.

•  Ne  pas  utiliser  ce  produit  dans  les  établissements  de  santé.  Les  hôpitaux  et  les  établissements  de

santé  peuvent  utiliser  des  équipements  sensibles  aux  radiofréquences  externes.

•  N'utilisez  pas  d'autres  chargeurs  que  ceux  recommandés.  •  N'utilisez  pas
l'appareil  là  où  les  appareils  sans  fil  ne  sont  pas  autorisés.  •  N'utilisez  pas  de  chargeur

ou  de  câble  USB  endommagé  pour  charger  l'appareil.

Consultez  le  fabricant  de  tout  appareil  médical  personnel,  tel  qu’un  stimulateur  cardiaque  ou

une  prothèse  auditive,  pour  déterminer  s’il  est  correctement  protégé  de  l’énergie  RF  (radiofréquence)
externe.

•  Ne  touchez  jamais  le  produit  avec  les  mains  mouillées.  •
Ne  démontez  pas,  ne  réparez  pas  et  ne  modifiez  pas  le  produit.

•  Ce  produit  n’est  pas  destiné  à  être  utilisé  pour  prodiguer  des  soins  médicaux.

Veuillez  lire  et  respecter  les  consignes  de  sécurité  cidessus  lors  de  l'utilisation  de  l'appareil.  Nous
ne  pouvons  garantir  l'absence  d'accidents  ou  de  dommages  dus  à  une  mauvaise  utilisation  de
l'appareil.  Veuillez  utiliser  ce  produit  avec  précaution  et  à  vos  propres  risques.

•  L’adaptateur  doit  être  facilement  accessible.

•  N'utilisez  pas  de  liquide  pour  nettoyer  le  produit.  Utilisez  uniquement  un  chiffon
sec.  •  Ne  placez  jamais  d'objets  métalliques  à  l'intérieur  du  produit.  Si  un  objet  métallique  pénètre
dans  le  produit,  coupez  le  disjoncteur  et  contactez  un  électricien  agréé.

2  lentilles

3      LED  à  lumière  blanche

1  LED  système

5  Microphone

Réglage  de  
l'application  Tapo

LED  IR

*Ouvrez  le  couvercle  en  silicone  sur  le  côté  pour  trouver  le  bouton
de  réinitialisation  et  la  fente  pour  carte  microSD.

9  ports  d'alimentation  USB  de  type  C
Bouton  de  réinitialisation

8  hautparleurs

Emplacement  pour  carte  microSD

Branchez  le  connecteur  TypeC  sur  la  base  de  la  caméra.

support  de  l'intérieur  vers  l'extérieur  jusqu'à  ce  qu'il  s'enclenche.

Connecté  au  cloud

Alignez  le  système  d'encliquetage,  puis  faites  glisser  la  base  sur  le

3.  Sécurisez  la  caméra

Informations  de  sécuritéFaites  pivoter  le  système  d'encliquetage  comme  indiqué  ci
dessous.  Fixez  le  support  sur  le  poteau  à  l'aide  des  boucles  
de  fixation*  (largeur  de  boucle  ≤  12  mm).

Vert  uni

Rouge  uni

Connecté  au  WiFi

Connexion  au  WiFi

Ambre  solide

Clignotant  lentement  en  rouge

Mise  à  jour  de  la  caméra

Faites  passer  le  cordon  d’alimentation  à  travers  l’une  des  
rainures  et  l’ouverture  du  support.

Prêt  pour  l'installation

Clignotement  vert  rapide

1.  Acheminez  le  cordon  d'alimentation

Réinitialisation  de  l'appareil  photo

Clignotant  rouge  et  vert

2.  Installez  le  support

Démarrage

Clignotement  rouge  rapide

Pour  l'assistance  technique,  les  guides  

d'utilisation,  la  FAQ,  la  garantie  et  plus  encore,  

veuillez  visiter  www.tapo.com/support/

Comment  régler  votre  caméra

Après  l'installation,  ajustez  la  caméra  à  votre  angle  préféré  
pour  une  meilleure  vue.

Rotation  

manuelle  

uniquement

Apparence Indication  LED  du  système
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Devant Côté
Option  3 :  Montage  sur  poteau

Dos

Support technique

03 /  Montez  votre  caméra

(non  inclus)

•  Utilisez  une  épingle  pour  appuyer  et  maintenir  pendant  10  secondes :  Réinitialiser  aux  paramètres  d'usine

•  Utilisez  une  épingle  pour  appuyer  et  maintenir  pendant  5  secondes :  réinitialiser  les  paramètres  WiFi

*Boucle  de  montage  sur

poteau

Insérez  une  carte  microSD  (non  incluse)  et  initialisezla  sur  l'application  Tapo  pour  un  

enregistrement  local.

m
ic

ro
SD

TPLink  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  
et  aux  autres  dispositions  pertinentes  des  directives  2014/53/UE,  2009/125/CE,  
2011/65/UE  et  (UE)  2015/863.  La  déclaration  de  conformité  UE  originale  est  disponible  
à  l'adresse  https://www.tapo.com/support/ce

TPLink  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  
et  aux  autres  dispositions  pertinentes  du  Règlement  sur  les  équipements  
radio  de  2017.  La  déclaration  de  conformité  originale  du  RoyaumeUni  est  disponible  à  
l'adresse  https://www.tapo.com/support/ukca/
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